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Enfin, et afin que la charge des mesures sanitaires à res-
pecter ne pèse pas uniquement sur les professionnels, la
facturation de "supplément covid" est autorisée à condition
que ce surcoût soit annoncé au préalable, que son montant
soit raisonnable et qu'il réponde à des coûts réellement
occasionnés par les mesures sanitaires imposées par les
protocoles spécifiques "COVID".

Tenslotte, om ervoor te zorgen dat de lasten van de na te
leven gezondheidsmaatregelen niet uitsluitend op de
beroepsbeoefenaren worden afgewenteld, is de facturering
van een "COVID-toeslag" toegestaan op voorwaarde dat
deze extra kosten vooraf worden aangekondigd, dat het
bedrag ervan redelijk is en dat het overeenkomt met de
kosten die daadwerkelijk worden gemaakt door het nemen
van de gezondheidsmaatregelen die door de specifieke
"COVID"-protocollen worden opgelegd.

DO 2020202106520
Question n° 39 de madame la députée Kattrin Jadin du

23 novembre 2020 (Fr.) au ministre des Classes
moyennes, des Indépendants, des PME et de
l'Agriculture, des Réformes institutionelles et du
Renouveau démocratique:

DO 2020202106520
Vraag nr. 39 van mevrouw de volksvertegenwoordiger

Kattrin Jadin van 23 november 2020 (Fr.) aan de
minister van Middenstand, Zelfstandigen,
KMO's en Landbouw, Institutionele
Hervormingen en Democratische Vernieuwing:

La fermeture des car-wash (QO 10685C). Sluiting van carwashes (MV 10685C).
Bien qu'une distance sociale peut absolument être garan-

tie et que le code NACE est identique de celui-ci des
garages automobiles/remplacement de pneus/l'auto sécu-
rité qui peuvent continuer à prester, les car-wash (inté-
rieurs et extérieurs) sont malheureusement contraints de
cesser leurs activités jusqu'en décembre 2020.

Hoewel de sociale afstand absoluut gegarandeerd kan
worden en de NACE-code identiek is aan die van autogara-
ges, bandencentrales en autokeuringscentra, die hun dien-
sten zijn kunnen blijven leveren, zijn carwashes (zowel in
gebouwen als in openlucht) helaas gedwongen hun activi-
teiten te staken tot december 2020.

Or, ces installations sont totalement autonomes et ne
nécessitent aucun contact entre personnes d'où le risque de
contamination est néant. En outre pour la sécurité routière,
un lavage régulier de sa voiture est vivement conseillé.

Deze wasstraten werken echter volledig autonoom en
vereisen geen contact tussen personen, waardoor het risico
op besmetting nihil is. Daarnaast wordt het regelmatig
wassen van de auto ten zeerste aanbevolen voor de ver-
keersveiligheid.

Les établissements de self car-wash sont aussi des
acteurs économiques importants et la situation financière
dans ce secteur est également critique. Pour les raisons
évoquées, ils devraient pouvoir poursuivre leurs activités le
plus rapidement possible.

Selfcarwashes zijn ook belangrijke economische spelers
en de financiële situatie in deze sector is eveneens kritiek.
Daarom zouden deze ondernemingen hun activiteiten zo
snel mogelijk moeten kunnen hervatten.

Serait-il possible de revoir la fermeture obligée de éta-
blissements de self car-wash intérieurs et extérieurs?

Zou het mogelijk zijn om de gedwongen sluiting van
selfcarwashes, zowel in gebouwen als in openlucht, te her-
zien?

Réponse du ministre des Classes moyennes, des
Indépendants, des PME et de l'Agriculture, des
Réformes institutionelles et du Renouveau
démocratique du 29 janvier 2021, à la question n° 39 de
madame la députée Kattrin Jadin du 23 novembre 2020
(Fr.):

Antwoord van de minister van Middenstand,
Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, Institutionele
Hervormingen en Democratische Vernieuwing van
29 januari 2021, op de vraag nr. 39 van mevrouw de
volksvertegenwoordiger Kattrin Jadin van
23 november 2020 (Fr.):

Je comprends parfaitement le sens de la question que
vous posez. L'objectif des mesures prises dans l'arrêté
ministériel "COVID-19" est de limiter au maximum les
contacts humains qui peuvent être source de contamination
tout en ne portant pas atteinte aux besoins essentiels de la
nation et de la population.

Ik begrijp de zin van de vraag die u stelt volledig. Het
doel van de maatregelen genomen in het ministerieel
besluit "COVID-19" bestaat erin menselijk contact zoveel
mogelijk te vermijden dat een bron van besmetting kan
zijn, zonder daarbij de essentiële behoeften van de natie en
de bevolking aan te tasten.
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Les activités qui sont interdites varient en fonction de la
gravité de la situation épidémiologique. L'arrêté ministériel
dans sa version en vigueur au 1er novembre 2020 a imposé
la fermeture des parties d'entreprises accessibles aux
consommateurs ainsi que les prestations de services non
essentiels chez le consommateur.

De activiteiten die verboden zijn, variëren in functie van
de ernst van de epidemiologische situatie. Het ministerieel
besluit in de versie die van kracht was op 1 november 2020
had de sluiting opgelegd van delen van ondernemingen die
toegankelijk waren voor de consument en de niet-essenti-
ële dienstverlening bij de consument.

Il a été fait une interprétation stricte des dispositions de
l'arrêté ministériel. Cela a impliqué l'obligation de ferme-
ture des car-wash même automatiques. Au 1er décembre,
les commerces (y compris les prestations de services non
essentiels sans contact physique rapproché) ont pu rouvrir.
En ce compris les car-wash.

De bepalingen van het ministerieel besluit werden strikt
geïnterpreteerd. Dat impliceerde de verplichte sluiting van
de carwashes, zelfs de automatische. Op 1 december kon-
den de handelszaken heropenen (met inbegrip van de niet-
essentiële dienstverlening zonder nauw fysiek contact). En
dus ook de carwashes.

DO 2020202106539
Question n° 41 de monsieur le député Emir Kir du

23 novembre 2020 (Fr.) au ministre des Classes
moyennes, des Indépendants, des PME et de
l'Agriculture, des Réformes institutionelles et du
Renouveau démocratique:

DO 2020202106539
Vraag nr. 41 van de heer volksvertegenwoordiger Emir

Kir van 23 november 2020 (Fr.) aan de minister
van Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en
Landbouw, Institutionele Hervormingen en
Democratische Vernieuwing:

Nouvelles mesures COVID-19. - Situation des salles de
sport.

Nieuwe coronamaatregelen. - Sporthallen.

Le gouvernement fédéral et les gouvernements des enti-
tés fédérées ont décidé, le 30 octobre 2020, en Comité de
concertation de procéder à un durcissement du confine-
ment.

De federale regering en de regeringen van de deelgebie-
den hebben op 30 oktober 2020 in het Overlegcomité
beslist om een verstrengde lockdown af te kondigen.

En effet, les mesures plus strictes sont indispensables si
l'on entend réduire la pression croissante que subissent nos
hôpitaux et aplatir rapidement et de manière radicale la
courbe des contaminations. Malheureusement, les gérants
des salles de sport se retrouvent dans une grande difficulté
financière, après avoir subi trois mois de fermeture au prin-
temps 2020 et une baisse de leur fréquentation dans les
mois qui ont suivi. Ces nouvelles mesures interviennent à
une période habituellement faste pour ces établissements.

Strengere maatregelen zijn inderdaad hoognodig als we
de toenemende druk op onze ziekenhuizen willen vermin-
deren en om de besmettingscurve snel en drastisch af te
vlakken. Helaas verkeren sporthaluitbaters in grote financi-
ële moeilijkheden, nadat ze hun zaak in het voorjaar van
2020 drie maanden moesten sluiten en ze in de daaropvol-
gende maanden minder bezoekers over de vloer kregen.
Deze nieuwe maatregelen komen er in een periode waarin
sporthallen doorgaans gouden zaken doen.

Aussi, les gérants de ces salles s'inquiètent pour leur ave-
nir et craignent de ne pouvoir reprendre leur activité au
moment voulu, faute de trésorerie.

Uitbaters van sporthallen maken zich dan ook zorgen
over hun toekomst en vrezen dat ze door geldgebrek hun
activiteit niet meer zullen kunnen hervatten wanneer dat
weer zal mogen.

Quelles sont les mesures spécifiques envisagées par le
gouvernement pour accompagner ce secteur fragilisé?

Welke specifieke maatregelen overweegt de regering om
deze sector, die op omvallen staat, te ondersteunen?

Réponse du ministre des Classes moyennes, des
Indépendants, des PME et de l'Agriculture, des
Réformes institutionelles et du Renouveau
démocratique du 29 janvier 2021, à la question n° 41 de
monsieur le député Emir Kir du 23 novembre 2020
(Fr.):

Antwoord van de minister van Middenstand,
Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, Institutionele
Hervormingen en Democratische Vernieuwing van
29 januari 2021, op de vraag nr. 41 van de heer
volksvertegenwoordiger Emir Kir van 23 november
2020 (Fr.):


